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＊ churrascaria
シ ュ ハ ス カ リ ア

 シュラスコ屋         ＊ lanchonete
ラ ン シ ョ ネ チ

 カフェ 
＊ padaria
パ ダ リ ア

    パン屋                  ＊  restaurante
ヘ ス タ ウ ラ ン チ

 レストラン 

＊ folga
フォウガ

  休日      ＊ feriado
フェリアド

  休み（長い休み） 
＊ viajar
ヴィアジャー

 旅行      ＊ compras
コ ン プ ラ ス

 買い物 

＊ sabe
サ ベ

     知っている   ＊ falar
ファラー

      話す 
＊ escrever
エスクレヴェー

 書く        ＊ acostumar
ア コ ス ト ゥ マ ー

 慣れる 

はなそう ポルトゲス  5月分テキスト   
 
 
 
 

 
第 57回 5月 3日放送 【5月 7日再放送】 

 REVISÃO
ヘ ヴ ィ ザ ン ォ

    復習  
 

   Vamos
ヴ ァ モ ス

 na
ナ

 pizzaria
ピ ッ ザ リ ア

?   ピザ屋さんに行きませんか？ 
   Vamos
ヴ ァ モ ス

 sim
スィン

! Ｅ
エ

depois
デ ポ イ ス

 vamos
ヴ ァ モ ス

 na
ナ

 sorveteria
ソ ー ヴ ェ テ リ ア

 também
タ ン ベ ン

！  
行きましょう！それからアイスクリーム屋さんにも行きましょう！ 

 
 
 
 
第 58回 5月 10日放送 【5月 14日再放送】 

 Vida diária  暮らしぶり  

  Você
ヴ ォ セ

 já
ジャ

 acostumou
ア コ ス ト ゥ モ ウ

 com
コ ン

 a
ア

 vida
ヴ ィ ダ

 aqui
ア キ

 no
ノ

 Japão
ジャパンォ

? あなたはもう日本の生活に慣れましたか？ 

  Sim
スィン

, já
ジャ

 me
メ

 acostumei
ア コ ス ト ゥ メ イ

         はい、もう慣れました 

   Não
ナンォ

, não
ナンォ

 me
メ

 acostumei
ア コ ス ト ゥ メ イ

 ainda
ア イン ダ

     いいえ、まだ慣れません 
 
 
 
 
第 59回 5月 17日放送 【5月 21日再放送】 

 Feriado 休日 1  

   O
オ

 que
ケ

 você
ヴ ォ セ

 faz
ファス

 na
ナ

 sua
ス ア

 folga
フォーウガ

?  あなたは休みの日には何をしますか？ 

   Vou
ヴォウ

 ao
アオ

 mercado
メ ル カ ド

 fazer
ファゼー

 compras
コ ン プ ラ ス

  スーパーに行って、買い物をします 
 
 
 

５月です。今月は母の日がありますね！ 
ブラジルの母の日は日本と同じ日です。この日はみんなお母さんに感謝の気持ちを込めて、 
プレゼントをあげたり、お食事に連れていったり、一緒に楽しく過ごしたりします。 

À todas as mães um “Feliz dia das mães”!!! お母さんたちへ、「母の日おめでとうございます！」 
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※ nesteは 前置詞“em”と指示詞“este”の結合です。
＊ para

パ ラ

 ～ へ   ＊ descansar
デ ス カ ン サ ー

 休む 

＊ passear
パ セ ア ー

  遊びに行く      ＊ sair
サイー

   出かける 
＊ trabalhar

ト ラ バ リ ャ ー

 仕事をする      ＊ estudar
エストゥダー

 勉強する 

第 60回 5月 24 日放送 【5月 28日再放送】 

 Feriado 休日 2   

  O
オ

 que
ケ

 você
ヴ ォ セ

 vai
ヴァイ

 fazer
ファゼー

 neste
ネ ス チ

 final
フィナウ

 de
ジ

 semana
セ マ ナ

? あなたは週末に何をしますか？ 

  Vou
ヴォウ

 limpar
リ ン パ ー

 meu
メ ウ

 quarto
ク ァ ル ト

          部屋の掃除をします 
 
 
 
 
 
第 61回 5月 31 日放送 【6月 4日再放送】 

 Feriado 休日 3   

  Vou
ヴォウ

 viajar
ヴィアジャー

 neste
ネ ス チ

 sábado
サ ー バ ド

        この土曜日に旅行に行きます 

   Para
パ ラ

 onde
オ ン ジ

 você
ヴ ォ セ

 vai
ヴァイ

?          どこへ行きますか？ 

   Vou
ヴォウ

 para
パ ラ

 Kyoto
キ ョ ー ト

             京都へ行きます 
 
 
 
 
 
 ♪ちょっと耳より情報♪ 
 

豊橋市国際交流協会では、5 月から初級のポル

トガル語講座を開講します。 

講師は田口マユリ先生です。 

詳しくは当協会ホームページをご覧ください。 

現在定員に若干余裕がありますので、受講を希望 

される方は、協会事務局までお問い合わせください。

 

★問い合わせ：(財)豊橋市国際交流協会 

 Tel (0532)55－3671  Fax(0532)55－3674  

e-mail：tiea@tcp-ip.or.jp 

 http://www.toyohashi-tia.or.jp 

番組へのお便りは 

E-mail : the@843fm.co.jp 

FAX : 0532-47-0843 

はがき：〒441-8543  

エフエム豊橋「はなポル」まで。

知りたいポルトガル語や、ブラジルについ

てなど、何でも気軽にお便りください。 

ファンレターも待っています！ 

em+este= neste  em+estes=nestes 
em+esta= nesta  em+estas=nestas 


